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Tehniyahse? Irish
-yahse-
two men Irish
Uskah yaka? utlatste? tehniyahse? Irish
-atlatst- -yahse-
one they say time two men Irish

wa”thninyatali-yahke? o'nA kiA'tho tsa'newe? lanatakalyas

-nyataliyahk- -ew- -natakaly-
they crossed the ocean now  here when they arrived  president
laothwehna ke wa’thyatawAlye? yatuhwatsi-saks
-athwehn- -atawalye- -atuhwatsisak-
his land the two travelled they are looking for land

khale? o'nA tho wa”thutlane? layathosko lote?slehtihati
-atla?- -yatho- -ate’slehti-
finally there  they met a big farmer he had a load of

onu?uhsla?’k6é wa?thuwatAste? wahni-lu?, “Nahte? né- thika
-nu?uhsl- -tAst- -1hlu- -oht-
pumpkins they stopped him they said what  1s  that

sate?slehtihati?”  Layathosk6 ~ wahAhlu  “Né' kwi ne”n

-ate’slehti- -yatho- -1hlu-
you have a load of the farmer said those are
o’nhuhsa.”  Wabhotinehla'ko- ka?ikA tehniyahse? Irish

-?nhuhs- -nehlakw- -yahse-

eggs they were amazed these two men Irish
s0°'tsi? kwa'nA-se? uskah kwi wahyatathni-nu-se? wisk
-kwana- -atathninu?s-
S0 big one they bought for themselves five
tewa?nya-we? wahnikalyahke? oni kati? wi-
-kalya’k-

hundred they paid so then
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wahyatu'kohte?  tahnu tyonu-tés tsi? nyahonenuhati?
-atukoht- -nutes- -e-
they passed on then a hill where they were going

kwah oniA  yahyanutd-lane? kwi ne' thd neé-
-anutahla?-
so then they went to the top and then there

waho?nhtthsahse? wa?kakalhatényahte? sunutohalonihte?
-?nhuhsa ?- -kalhatenyaht- -ahutohalonaht-
he dropped the egg 1t rolled down it went downhill

okhna sahnihsle? tho né- tyoskawatstényote? tho ya®tyau-kéd-
-hsle- -skawatstenyot- -ukw-
then  they chased it  there a pile of brush there it hit 1t

ya?tka?nhuhsahlihtahkwe?  wahyatye 14 ne tsuhkalo-14
- nhuhsahlihtahkw- -atyels 7-
the egg broke up to their surprise a rabbit

tho yahayakahta-tsi wahuwahsle? wahotino-lu-

-yaknahta?tsi- -hsle- -nolu-
there he ran out they chased him they were unable
ahuwaye 'nake wa'nelhe? né- tehahuhtes kohsa‘t4s
-yena- -elhe- -ahuhtes-
to catch him they thought it was a long ear  horse [donkey]

kA-tho yahayakahta-tsi o'niA kwi ka?ikA tehnukwée Irish

-yakahta?tsi- -ukwe-
here he ran off so then these two men Irish
sahuwaya?tisakha? ne”?n layathosko khale? o'ni
-ya’tisakh- -yatho-
they went to look for the farmer finally
sahuwaya?to-line?  kati? wi na? né na ki? ale? wi
-ya?toln ?-

they found him again 1t was right away
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sahni?nhuhsahni-nu wisk khale? tewa?nyawe?
-’nhuhsahninu-
they bought another egg five again hundred

sahnikalyahke. O-nA ki? ale? wi- tusahyatawili khale? onA
-kalya’k- -atawalye-
they paid again now again they travelled finally

wa?0?nhuhsatka yatuhwatsi‘saks se? wi- na? ne?
-’nhuhsatka- -atuhwatsisak-
the egg became rotten they look for land still

khale? o'ni wahyatuhwatsyo-l4ne? kahati'yo

-atuhwatsyols ?- -natiyo-
finally they found land a nice field

wahyatathni-ni'se?  yah tehonattoka tsi? kana'waku
-atathninu?s- -attok- -naw-
they bought for themselves they didn’t realize that In the swamp

olhohte? né tho yotuni inelhe? yohlahtohale? kA.
-lhoht- -atuni- -elhe- -hlahtohal-
grass there growing they thought timothy hay
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